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Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

& Beiliegenden Sicherheitstext beachten und =r~- I
narhsch'“bprpn |13|an

& Redpekiufle pri -r' e bezpetnostny text a
uchowajte ho pe duce poufifie

d safety advice am ﬁ II.-\ 'aIIII:I '-I'Ef] g1 5i h:PrhE‘HIPk‘.I Elawe til bruk % Respectafi textul rlp sigurantd atasat si
& i i it hifogad sikedhetsteal och hall den | |JBLlr!lI"| indemand.
= Rup ‘r.h.l |l_s LLIIIhIg.I'H.h IJI_ séeurite - joinbes skag R EET I-Ln OFEHMA TEHE GE3ONACHD
et les conserver 4 poitée IJI_ maii. ‘-JHLILII'IIIIJI||J‘.»-EI|'|-[|3 LI|II'_IL|.|.I.'|.’III.1I|.L1|'CH.| W o g ¢ NG skd 38 0 |-.-
0 Houds b aan de |||||1 ande veligheidunsimnciies COBMATE TEXHWEKY Ge30N3CHOCTH, COKDAHE &0 prilolena '.'a-rnljsl;na navodila JE'..],.}Jmlnllll
en hou dere stesds bij de I| il EHETPY LMD (LS FLa |1|||||| phpAEEHR hranite ma vsem dostepnem mesiu
T Sequire e awwertenze di sicurerza allegate e L) Pir;ﬂ.lrmqar ralgczonego kal.lu dnll,'r.r.'trm}n B AdifleTe unmddin oo 10 CUVPPEVD KEIHEWD
[L-'I1Lr|L .1 pnllntﬂ di mand. bed :-||3|:m||51w1 i I11IEI'. t|u nawsTe |J|:|:I rekg oo VAETE TO WOTE WO GVETPERETE
& Ohsery siemgae lener m disposiclon est B '--.lff. it il i bezpednostn text IE Ut Gnate ypEiidenn
fexlo: de -llun dad adjuni médte ho @ Ekteki Igl.l'\-'l'.l'lllk talimatiaqin dikkate alp,
& Ter om alentdo o lexto de seguranca aneso @ o mellfkell blﬂunsagu srdveget vegye bakabileceginiz bir sekilde muafaza ediniz
quarda-lo para consulta figyelembe és tartsa fellapozdsra keszen,
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&0 Waitere Tipps und Tricks.

& Additional tips and tricks

= Conseils ot astuces
supplémentaines.

B andere Lps en Liucs.

0 Ukterion conskgll e

_suggerimenti.

&R Consejos ¥ sunerencias adi
rionakes,

D Mais dicas e trugues.

130 Flere tips o4 tricks,

2 Flere fips og tricks.

&8 Yiterligme tips ach tricks.
O Lisdid vindheyd ja niksejd.
i .D_p]ynnt COBETE: 1 XATPOCTH.

Lt .U.pl,'ra MIGAETHW CHERTH H

i nasvet in

¢ oujifiou

ey

sre wakardwkl | sugestie, amn l:lbgﬂ tineriler i Ipuglar.

‘E alsf fipy a rady,

P Tovabbi otletek és fogdsok.
& (algie fipy a tiky.

B2 Alte staturi si trucuri.

www.revell.de



& gemalen

q 0 Pain

= Ne pas coller = Peindre

& Niel lijmen &2 Beschilderen

@ Mon incoflare (T Colorare
&8 Pegamento Mo pegamento & Pintar
@falgm & Mg L Pintar
5 L B e ikke 0 Mal
o [ime Ikke [ime & Male
& limma & |jmma inte & Mila
() Ljimaa A Al liimaa (B Maalaa
Bl KeuTh BE He knedTh B0 PACKPATHTY
B Proykleit @ Mie priyklejad B Pomalowat
2 Slepeni & Nelepit & Pomalovat
Tl Ragassea i B Ne ragassia b Fesse e
&8 Lepil & Nelepll E Natriel
& ipiti B My lipifi & Yopsifi
B8 Janenare He nenere Barnucadine
& Prilepite > Ne lepite & Pobarvajie
B KohhnoTe B My KOAANZETE T Baipne
T Yapishirma 0 Yapistirmayin T Boyama

@& abziehbild in Wasser elnweichen und anbringen.

@ Soak and apply decals,

= Mouiller et appliquer les décalcomanies.

2 Transfer In water even falen weken en aanbrengen,
0 immengere |a decalcomania nellacqua e applicaria
& Maojar y aplicar calcomanias.

F amoclecer o deca em agua e aplicas,

B Ga pverferingshilledet vadl og sat det pa.

&5 Myk opp avtrekkingshildet i vann ugésﬂt péa,

3 Blitlagg dekaten i vatfen och satt pa den.

0 Pehmitd siirtokuva vedessd ja siira paikalleen.

B0 (nyCTHTE NEpER0ANYED KIPTHHKY O BOMY W MAHECHTE B2,
2 Namoczye kallkomanie w wodzie i proykleis,

2 Mechiz obtisk odmodt ve vodé a philepte.

0 Meritse vizhe &5 helyezze fel a matrical.

3% phtlackovy obrazok namodte do vody a prifodte na plochu,
B inmuiati abtibildul in apd i aplicafi-1.

E Moraners EB,EEHthl EhLE 2004 W H NKTAEETE,

& Prefepnico namakajte v vodi. In namestite

08 MOPOKEWTE 08 VERD Ko TOMOBETTOTE T YoAROpavies,
5 Cikartmay suda yemuesatin ve takin.

a ’

B Tur Anbringung der Karteile emplohien.

(=3 Rernmmenﬂeg to fix clear parts.

0 Recommandé pour fixer les pidces transparentes.

H Aanbevalen voor het aanbrengen van transparante delen,
M Raccomandato per Fapplicarione delie parti trasparenti.
8 Recomendado para fijar [as piezas transparentes

1 Recomendado para a apficacao das pegas transparentes,
B anbefales til anbringelse at de klare dele,

w Anbelales & feste kare deler,

& Rekommenderad for montering av de genomskinfiga detaljemna,
&0 spositellaan lapinakyvien osien siindmiseen.

Bl PokomesHayeTcs QNS KPENASHNS NpEpassps netaned,
0 Talecane do preyklepenla Pnem:crg creddl,

& Doporutujemne k amistenl prihlednych dild

B0 Ay atdtses darabok felhelyezésaher tarlianllmd.

& Odponida sa pre umiestnenie dirych diel

B Recomandal pentiu aplicarea pleselor transparente.

B [IpENOPLEES 06 33 NOCTAEAHE Ha NPOIPEHA YaCTH.

&0 Pri namestanju prozomih delov priporodama,

W TuvpaTdial yio 1y TonaBETnon fuy Sidgavioy pepiy,
@ Seffal parcalann takibmas: igin onerilir,

B8 Nicht enthalten

& Mot indudied

0 Non fourn

0 Behoort nigt tot de

leverin
4 hon h_guﬁn

*

o Klarsichiteile

i Clear parts

> Pigres transparentes

@2 Transparente onderdelen
0 Parti trasparenti

& Piazas transparentes

#T: Pegas ransparenles

&0 Klare dele

& Klare deler

0 Genomskinliga detaljer

O L apindikyvit osal

0 [(Ap0IpadHLIe eTan

B PrIezrocrysie c2esc

= Prifledne dily

0 Atlitszd alkatrészek Ak Valasztas srerind

& Cire diely &5 Altemativie

# Piese transparente & Optional

B8 [IpoapadHy Yactn B8 Mo nabop

% Prozomi deli g Izbirna
Aicpover e MpOIPETIRG

D Seffal Paﬂ;-agl T Dpsiyoned

& Achtung & fusammenbau Relhenfolge.

& Attention & Sequence of assembly.

= Attention & Ordre dassemblage.

& Obgelet & volgorde van mnmarfe.

Gt Attenzione 00 Sequenza di assemblaggio

& Atencion EE Secuencia de montaje.

FT A T Sequéncia de montagem.

B Obs! B samlerzkkefolge.

i OB% LT Mmterhgsrfkhem?e.

& 0RS 2 Mantering ordningstaljd.

(2 Huomie 0 Kokoamispigestys.

il Brnmaiene il [oCnegoBaTenbHOCTE CHDpRI.

D Lwaga @0 Knlejnose montaiu.

= Pozor 2 Pofadi slolenl.

0 Figyelem! B Qesrerakasi sormend.

8 Pogor &% Poradie 2ostavenia

B Atentie B Ordinea asamblarii.
Bsmrdasnge B8 [locnefoBATERHoCT Ha crnofupaxe,

G Pozor G yrstni red sestavljanja.

% Mpogoy 8 Feipd TonnBETnong

O ikkat & Pargalan birlestirme siras.,

BE Fur Anbringung der Abziehbilder emplohlen.

% pecommended for affixing the decals.

& Recommandé pour Iapplication des décalcomanies,
& panbeyelen voar het aanbrengen van de transfers,
a0 Raccomandato per Fapplicazione delie decaloomande,
¥ Recomendado para filar bien las calcomandas,

&0 Recomendado para a fixacdo dos autocolantes.

B8 anbefales til anbringelse af overlaringsbillederne,
e Anbefales 1l & feste avirekksbilder

38 gekommenderad [or montering av klisterdekalema.
> Suositellaan sirtokuvien sirtdmisesn.

@‘ PERDME ETLA ﬂ.ﬁﬂ HAHECEHME NEpeBOaHEIX Hi'.ITRHI:IK.
@ Falecane do preyklejenia kalkomanii,

& Doporutuieme k umisténi obtiskovacich obrazki
Bk 4 matrica felh j

Ell
58 Odpondda sa pre mnleslmﬁe obllatkovéha obrirky
f Recornandal pentru aplicarea abyibildurilon.
B [IpenopbiEa oF 33 NOCTABARE HA BANEHKK,
&0 Pri namesEanju nalepnice priporofam.
B Fyvo oy Ty TonoBETRon oy gaARopoyimy,
0 Cikartmalann takilmass igin sneriic

B2 o ncluldo & H A B Wy este intlus

T Nao incluido T Mig w rakies B3 He e anniodea 8
6 Medfalger ikko dostawy KOMNEKT

& [kke inkludert &0 Nen| obsateno &0 Wi prlofena

b1 Imreia D Mem tartalmazza @ Asy nepthayfidve
O i sisal 0 Neohsahtije 8 |germiyor



Benotigte Farben /
Required colours

0 Peintures nécessaines

& Benodigde Kedren

0 Coloel necessari

& Coloms mecesarios

El (ores necessanias

&0 Nadvendige farver

2 Neddvendige farger

& Erforderliga Finger

D Tarvittaval vl

B0 He oG uMie KPacKH

(1% kolory

& Potfebng barvy

0 Srikséges szinek

& pofadovang farby

2 Culor necesare

EG HeoGuaMMK LBeIose

g Patrebne barve
ANCITOUPEWD Ypapom

@ Gerekli renkler

(amomEX

B8 Drange glinzentd

301

= Weild seidenmaltt

&= White <llk matt

@0 Blanc satind mat

G Wit zijdemat

(T fianco opaco satinato

0 Rlanco mate satinado

T Branco mate sedoso

B Hyid silkemat

& Hyil silkematt

& |1 sldenmall

0 Yalkoinen silkkimatta

B BENL WERKOBACTD- MATOERM
B Bialy jedwahiscie matowy
& Bild jeming matny

BB Feher, laktselymes

&% Biela hodvabne matny

S Alb satinat

B BAND KONPUIEHOMATOR0
D Bela svileno-mat

& hompo QoTIVE

 Beyar ipeksi mat

B Dunkelgrau seidenmatt

2= Hautfarbe mai

B Flesh matt

@0 Coulewr chair mate
@ Huidkleur mat

a0 Color pelle opaco
3 Carne mate

&0 Cor da pele mate
& Hudfarvet mat

2 Hudfarge mamn

E Hudfarg malt

CHD fhonvarl matta

30 Tanacbi MaToEkIn
B Cielisty matoay

& Kilide m.'n.ni
&2 Barszind, fenytelen
= Flefovd matiy

& Culoarea piellh mat

B Teneces GEAT MATOBD

B Koine-barve mat

BB Yoy SEpPETOE T

T Ten rengi mat

IVENLE S 7 LS [ 0s _LCS

@ Heligrau matt @ Teerschwarr matt

7 |8

B Steingrau mall

S Stone geey matt

A Gris plere mat

0 Steengijs mal

%) Grigho péetra opaco
&8 Gris pledra mate

D Cinza pedra mate

& Stengra mat

8 Stengrd mall

B Stendgrd mall

0 kivenharmaa matta
D (epuii KAMEHE MATOBHIA
B0 Kamiennoszary matowy
B Kamennd Seda matny
D Kdsriirke, lénytelen
B Kamennd siva matny
&3 G stancos mat

B KameimocHen Matoan
D Kameno-siva mal

& Twp)-pmed, part

T Tag grisi mat

B8 Grau mati

B Qrange ghoss

= Drange brillam

o Granje glanzend

0 Arandio lugido

8 Naranja brillante

D Laranja hrilhante

B8 Qrange blank

& Oransje glansende

EE Qrange Blank

(A Oranss| kiiltava

0 DpaHEEEIR TNAHLEDE
) Pomaranczowy biysiczacy
& Oraniova leskly

&l Marancs,

B8 Orantova leskly

B2 Dran) strabucitor

5 DpEHEED [HEHY000
& Oranina sijota

8 Mhoproxchl yuokioTEpD
0 Turuncy pariak

B8 Geschilzgrau matt

& Battleship grey matt

& Gris canon mat

3 Kanongrijs mat

00 Grigio Cannone opacs
EE Gri5 acero mate

F Cinza aco mate

B8 MiliLagra mat

B Mililazrgrd matt

@8 Kanongra matt

(D Sotalaivanharmaa matta
B WEYHO-CEPGIR MATORLRA
B Srany baraltowy matowy
B Qlovéné sediva matny
@Agrﬂ sziitke, fénylelen
& Delovo sivd matny

2 Gri-tun mat

5 DPLHEAHOCUED MATORD
&0 Topovsko-siva mat

BB Modu cweiyTd por

= Koyu metal geisi mat

= Light grey matt
e Gris clair mat

@0 Lichtgrijs mat

00 Grigio chiarg opaco
& Gris claro mate

& Cinza clare mate
B Lyseqgra mal

W Lyseqrd malt

= Lpusqrd matt

0 Vaaleanharmaa matta
5 CRETD-CepLR MaTORRIR

jasnoszary matowy
@& Sydtid tedivd matn
deh Vildgossrirke,
& Syvello sivid malny
& Gri-deschis mat
B8 CRETNDCHED MATORD
0 syetin-siva mat
0 [P0 CO0TETO |
0 Agik gri mat

& Dark grey silk matt

T Gris fonce sating mat

&0 Donkergels 2Ejdemat

0T Grigio soure epaco satinato
R Gris pscuro mate satinado
& Cinza escurn mate sedoso

8 Morkegra sillemat
& Mork grd silkemal
BB Markgrd sidenmatt

A Tummanharmaa slikkimatta
B TOMHD-CEPLIA LEERKDBACTO-MATORER
0 Clemnoszary jedwabiscie matowy
& Tmava Sedd jemné matnyg
n @ satetszike, fakdsetymes

B Tmavo sivia hodvibne matny

& Gri-inchis satinat

B THMHOCHD0 KON PHHSH0MAT000
(D Temna-siva svileno-mat

B FRpl OROUDpE OOMIVE
O Koyu g ipeksi mat

& Tar black matt

@ Mpir goudion mat

W0 Teerzwall mat

05 Mero catrame opaco

& Negro brea mate

D Prato alcatran mate

B0 Tiaresort mat

& Treresort matt

& Tpdrevar] malt

(O Tervanmusta matta

B EMTYMIHO-9EPIL ABTOBRIR
0 Crarna smofa matowy
@D Dehtova Eerna rmatny
0 gatrdnylekete, fénytelen
& Clesma trova matny

B Megru-inchis mat

&M Grey matt

P Gris rnat

D Geljs mat

0 Grigie opaco

B8 Gris mate

D Cinzento mate
% Gia mal

& Gra mati

BB Grd mait

) Harmaa malla
B0 Copmit MaToBIA
D S7ary matowy
& Seda matny

0 Sriicke, fénytelen
8 Sivd matny

W Gl mat

ED KATDAHEHD YE[HO MATORO B [l MATORO
(D Katransko-trma mat D Siva mat

a5 Meeipo fof por AR e por

T Katran siyahs mat 08 Gl mat

R

@ Silber metallic

g Silver me1a1lif
Argent metalligue

L lilgzr metallic

@ Argento metallics

& Plata metdlioa

@0 Prata metdlico

B0 Salv metallisk

w2 Saly metallic

& Silver metallic

T Hopea metallinen

B0 CepebpaHsR METAMHE

@ srebrny metaliczny

0 Stifend metalizovy

D Erlbstmetal

& Strieborma metaliza

&= Argintiu metalic

EE CpeOpg METAIHE

& srebrna kovinska

BB aonl pETCAMEG

@ GUmig rengl metakik
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bitten um Verstandnis, dass eine Gewshrleistung nur bei aktuellen Mlke’rn.
- die im Ieitraum der letrten 2~tmu.-ﬂwm'ben wurden, ibermommen mf
kann. Mt der Ersalzledl-Bestellung kiinnen Koslen 2B fir Verpackung
Versand entstehen. Ob diese Kosten anfallen wird im Vorfeld schriftlich dlnh
unseren Service milgetelll Das Angebot kann dann angenommen oder L
werdm. Unfrei eingesandie EI'.’:-EII'LH|‘EHI‘EHH werden von uns nicht an
Etelctsmx gilt fiw die lander Deutschland, Benehs
ﬂstum:h rm#:em Grokbrilannien, Hmﬂled-mtelln&d aus den (b
mrn wugm ober die jeweiligen Distributeure abgewickell. Bilte kontal
ren I

Besoin de piéces de rechange ?

il vg«:s sulfit de contacter le service Revell et d'indiquer la référence de I'article
la pigte. Soit en éorivanl par mail 4 france@revellde (uniquement pour la
Eg}zegfn:ﬂm courreer 4 Revell GmbH, Dfpartement X, Henschelstn 20-30,

“La garantie sapplique po
oS "des 24 demiers moi

our les articies: rﬁienﬁ au r.a'lalugue Et-adnté!:ﬁ

“We request Wﬁlﬂ; accepted for current
artl:les- wh:h hn- purchased in the last 74 nmlhs urders for spare parts
may also be subject 1o costs o pa:l:aglng and mlpﬂng You will be natified in
advance by our Service department if such costs are ncarred. The offer can then
be accepted or rejected. We will not be able to process any postal reguests
mless correct postage has been applied to mailing! This direct service applies

the countries: Germany, Benalux, Austria, France, and lhe United Kingdam.
S?are part orders from othier countries are processed by the local distributors.

ase contact your dealer

Hebt u reserveonderdelen nodig?

ﬁm probleem! Neem eenvoud cnnla:l op met de klantenservice van Revell

eel ons het arfikel- en releelnurmmes doon U kunt ons beretken op

EE@TEEIHJE ol per post: R'e-_vell GmbH, Aldeling X, Henschelsti 20-30,
J2E5T Binde,
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